
 
  

 

Entry Visa to Israel-Application Form 

                                                                                                           

                                                                    

Form Instruction:           ข้อแนะน ำในกำรกรอกเอกสำร 
1.Please attach 2 updated photo (size as mentioned).           1. กรุณำแนบรูปถำ่ยปจัจุบนัจ ำนวน 2 ใบ (ขนำดตำมทีร่ะบ)ุ 

2.Please complete following details in English, capital letters.               2. กรุณากรอกเป็นภาษาองักฤษ ตวัพมิพใ์หญ่เท่าน้ัน 

 

Name  ชือ่ Last Name  นามสกลุ Previous Name  นามสกลุเดมิ 
   

 

 

Father’s Name  ชือ่บดิา Mother’s Name  ชือ่มารดา 
  

 

Place of Birth 

สถานทีเ่กดิ 
Date of Birth 

วนัทีเ่กดิ 

Occupation 

อาชพี 

Present Nationality 
สญัชาต ิ

Previous Nationality 
สญัชาตเิดมิ 

     
 

 

Family Status สถานภาพ …. Single (โสด)   .... Married (แตง่งาน)   .... Widowed (ม่าย)   .... Divorced (หยา่) 

 

Passport/ Laissez Passer หนงัสอืเดนิทาง 
If you hold a Laissez Passer issued by the state of your permanent residence, please state whether you have a return 
visa and until when it is valid. 

Passport Number หมายเลขหนงัสอืเดนิทาง Issued by ออกใหโ้ดย Issued On วนัทีอ่อก Valid Until วนัหมดอาย ุ
 
 

   

 

Purpose of entry to Israel เหตผุลในการเดนิทางเขา้อสิราเอล  

 

Permanent Address  

ทีอ่ยู่ปัจจบุนั 

 

City เมอืง Country ประเทศ 

 

Telephone Number  หมายเลขโทรศพัท ์  

Mobile Number     หมายเลขโทรศพัทม์อืถอื  

E-mail Address       อเีมล  
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         Photo  Size 5x5.5 cm. 

 

 

 

 

     

                  ขนาดรูป 5x5.5 ซ.ม. 

 
 

Size of face  
3.5 x 4.5 cm. 

 
ขนำดใบหน้ำ 
5.3 x 5.4  ซ.ม. 

 



 
 

 

 

Address in Israel 

ทีอ่ยู่ในอสิราเอล 

Expected Date & Place of Entry 
into Israel 

สถานทีแ่ละวนัทีเ่ขา้อสิราเอล 

Approximate Duration of 
Stay 

ระยะเวลาทีพ่ านกัอาศยั 

Countries of Transit 

ประเทศทีแ่วะผ่าน 

 
 

   

Dates of Previous Visit to Israel 

วนัทีเ่คยเดนิทางเขา้ประเทศอสิราเอล 

 

 

Residence Permit Category … Visitor   … Resident    … Temporary Resident   … Immigrant   … Work 

 

Particulars of Dependents Included in the Application บุคคลในครอบครวัทีข่อวซีา่ในคราวเดยีวกนั 

Spouse   คูส่มรส 

Given Name ชือ่ Family Name นามสกลุ Maiden Name ชือ่กลาง Father’s Name ชือ่บดิา 
 
 

   

Place of Birth สถานทีเ่กดิ Date of Birth วนัทีเ่กดิ 
  

 

Children Under the Age of 18  บุตร-ธดิา อายุต า่กว่า 18 ปี 
Given Name ชือ่ Place of Birth สถานทีเ่กดิ Date of Birth วนัทีเ่กดิ 

1.   
 

2. 

 

  

3. 

 

  

4. 

 

  

5. 

 

  

 

Family/ Acquaintances in Israel   ครอบครวัหรอืเพือ่นทีอ่ยู่ในอสิราเอล 

Name ชือ่ Relation ความสมัพนัธ ์ Address ทีอ่ยู่ 
1. 
 

  

2. 

 

  

3. 

 

  

 

 

 

Page 2/3 



 
 

 

 

Declaration 

ค าใหก้าร 

I declare that the particulars contained in this application are correct and I am aware that they serve as the basis upon 

which my application will be considered. I also declare that I have not committed any criminal offence or any act 

directed against the Jewish people or the security of the state of Israel and that I am not affected with any illness which 

may endanger public health. There is no judicial warrant against me and I am not wanted by the police of any country. 

ขา้พเจา้ขอใหก้ารยนืยนัวา่ขอ้ความในเอกสารนีเ้ป็นขอ้ความทีถู่กตอ้งเพือ่ใชใ้นการพจิารณาการขอวซีา่ พรอ้มยนืยนัวา่มไิดม้พีฤตกิรรม

ขดัแยง้ตอ่ตา้นชาวยวิหรอืขดัตอ่ความมั่นคงตอ่รฐัอสิราเอล และมไิดเ้ป็นโรคตดิตอ่ทีอ่าจเป็นอนัตรายแกส่าธารณะ รวมทัง้มไิดม้ปีระวตัิ

อาชญากรรมหรอืมหีมายจบัจากเจา้หนา้ทีต่ ารวจประเทศใดๆ 

 

I hereby declare that I have not been issued with a restraining order. Furthermore, I have not been denied entry into 

Israel. I am aware that if a preventive order of this kind has been issued against me, I will be denied entry into Israel, and 

will be sent back to my country of origin. 

ขา้พเจา้ขอยนืยนัวา่มไิดถู้กหา้มหรอืถกูปฎเิสธในการเดนิทางเขา้ประเทศอสิราเอล ขา้พเจา้ทราบวา่หากขา้พเจา้ถกูระงบัโดยค าสัง่

ดงักล่าว ขา้พเจา้จะถกูปฎเิสธไม่ใหเ้ดนิทางเขา้ประเทศอสิราเอล และจะถกูสง่ตวักลบัยงัประเทศตน้ทางของขา้พเจา้ 

 

I am also aware that the receipt of a Visa does not in any way invalidate the authority of the Israel Ministry of the 

Interior to deny my entry into the territory of the State of Israel, if it becomes clear that the Visa was issued on the basis 

of false information. 

ขา้พเจา้ทราบวา่ใบเสรจ็คา่ธรรมเนียมการยืน่ขอวซีา่มไิดม้ผีลตอ่การปฎเิสธการเขา้ประเทศอสิราเอลจากกระทรวงมหาดไทยของ

อสิราเอล หากมกีารตรวจพบวา่วซีา่ทีไ่ดร้บั มาจากขอ้มูลทีเ่ป็นเท็จ 

 

 

 

          Application’s Name        Date              Place             Application Signature  

               ชือ่-นามสกลุ                   วนัที ่            สถานที ่          ลายเซน็ 

 

...............................................................         ...........................     ..................................      ....................................................... 
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